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KARLOVARSKY SYMFONICKY ORCHESTR
KARLOVY VARY SYMPHONY ORCHESTRA

Agreement on provision of accompaniment by a symphony orchestra

On the day, month and year stated below, the parties, competent, according to their own declaration, of
legal actions:

1. Karlovarsky symfonicky orchestr, pfispévkova organizace

With the seat in Husovo namésti 270/2,36001 Karlovy Vary

Reg. No.: 635 54 585

Represented by Mgr. Petr Polivka, director

Matriculated in the registry of the Regional court in Pilsen, file code Pr 459
(thereinafter as KSO)

and

2. HOCHSCHULE FUR MUSIK FRANZ LISZT WEIMAR

With the registered seat in Platz der Demokratie 2/3, 99423 Weimar, BRD
Represented by the president, Prof. Christoph Stélzl

(thereinafter as the Customer)

Concluded the following Agreement on provision of accompaniment by a symphony orchestra
(thereinafter as the Agreement):

l.
By this Agreement, the KSO is obliged to provide for the Customer the accompaniment of the Customer’s

participants by a symphony orchestra in the personnel setting decsribed below in art. Il. of this Contract
(thereinafter as the Accompaniment) for the purpose of

CODUCTING MASTER CLASS AND FINAL CONCERT

and the Customer is obliged to pay the KSO a remuneration ¢ >termined below in art. IV. and in art. V. of
this Contract.

Il.
Orchestra

The KSO is obliged to provide the accompaniment by an orchestra of relevant cast according
to sheet music of particular pieces and strings 8, 6, 4, 4, 3.



1.
Location and time of performance

1. The accompaniment will be provided at the concert hall in Spa Ill (Lazné& 111 in Karlovy Vary at the
address of Karlovy Vary, Mlynské nabresi 5, post code 360 01 (thereinafter as the Concert Hall).

2. The accompaniment on the following dates:

- rehearsals:

15. 1. 2018: 9.00 - 12.30 Lazné Il

16. 1. 2018: 9.00 - 12.30 Lazné Il

17. 1. 2018: 9.00 - 12.30 Lazné 11l

18. 1. 2018: 9.00 - 12.30 Lazné Il

19. 1. 2018: 10.00 - 13.00 general rehearsal Lazné 111
- concert: 19. 1. 2018 at 19:30 Lazné ||

3. Rehearsal and concert programme:
Beethoven: Ouverture "Coriolan"
Bartok (Serly): Concerto for viola and orchestra
Schumann: Symphony Nr. 1 "Spring""

Iv.
Remuneration for the accompaniment

1. The Customer is obliged to pay the KSO for the Accompaniment a remuneration amounting of
100.000 CZK (thereinafter as the Remuneration) by 2. 2. 2018 at the latest, by means of a bank
transfer to the account of the KSO (Karlovarsky symfonicky orchestr, Husovo namésti 2, 360 01
Karlovy Vary, CZ, bank address: Komeréni banka a.s., Moskevska 2147/19, 360 01 Karlovy Vary,
IBAN: CZ3001000000000016033341, SWIFT: KOMBCZPPXXX)

2. The Costumer is obliged to cover all the fees related to the bank transfer of the Remuneration
according to the provision of art. IV., para. 1 of this Agreement.

V.

1. The KSO is further obliged to provide and cover for the Costumer
- the renting of the concert hall

- orchestral scores for Beethoven: Ouverture "Coriolan" and Schumann: Symphony Nr. 1
"Spring"

2. The Costumer is further obliged to cover at own charge
- accommodation of the Costumers’s participants
- orchestral score for Barték (Serly): Concerto for viola and orchestra

Rights and obligation of the contractual parties
1. The KSO s obliged to pay for the advertising of the concerto on its website.

2. The entrance fees for the concert represent the KSO’s income.
3. The conductor - lecturer will be arranged and paid by the Costumer.



»m

VIil.
Joint and final provisions

The Agreement is governed by the laws of the Czech Republic.

This Agreement has been concluded pursuant to Act No. 89/2014 Coll., Civil Code (thereinafter
as the Civil Code) and all affairs not treated explicitly by this Agreement are governed by the
relevant provisions of the Civil Code.

In the case of controversies related to this contractual relationship, the contractual parties will
always attempt at a peaceful solution. If such solution is not reached and if it is not further

parties, while in such case the written form is only understood to be a document with
appropriate contents signed by both contractual parties, not an exchange of e-mail or other
electronic messages. Provision § 562 of the Civil Code is therefore not applied.

If some of the provisions of this Agreement proves to be invalid, ineffective, ostensible (futile)
or unenforceable, the influence of such defect on other provisions of this Agreement will be
judged analogically according to § 576 of the Civil “ode and this actuality will therefore have
no effect on the validity, effectivity and enforceability of the remaining provisions of this
Agreement. In such case, the contractual parties will replace such a provision by new one that

the contractual parties.

This agreement was executed in two (2) counterparts, of which each of the participants will
receive one copy after the signature by both contractual parties of this Agreement.

If this Agreement is executed in several language versions, the Czech version of this agreement
is seen as decisive.

The contractual parties confirm with their signatures that after the negotiating the Agreement
conditions and getting acquainted with its text, thay agreed on its contents in all its points and

to each other all factual and legal circumstances, which they knew or had to know of by the
date of signature of this Agreement and which are relevant in relation to the conclusion of this
Agreement. Beside the reassurance that the parties have granted to each other in this
Agreement, none of the parties will have any further rights and obligations in relation to any
substantialities that will be revealed and about which the other party did not provide any
information during the negotiating of this Agreement, Exception will represent the cases, in
which the given Contractual party deliberately factually misguided the other party regarding
the subject of this Agreement.

10. The KSO is declaring that the official Czech version is, in its meaning and content, absolute

Yo

identical with the Englixh version.

Karlqvtv\law. ongb}‘n’\} ..... In NLAW ................... on422.l.QAl,iX

Vigr.Pefr PolfVka director | Prof. Christoph Stdiet”] ¢
)n behalf of KSO On behalf of Costumer
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KARLOVARSKY SYMFONICKY ORCHESTR
KARLOVY VARY SYMPHONY ORCHESTRA

Smlouva o zajiténi doprovodu symfonickym orchestrem

NiZe uvedeného dne, mésice a roku, uzavreli dle viastniho prohldseni k pravnim ukonim
zplsobili uéastnici:

1. Karlovarsky symfonicky orchestr, pfispévkova organizace

se sidlem Husovo namésti 270/2, 36001 Karlovy Vary

IC: 635 54 585

zastoupena panem Mgr. Petrem Polivkou, feditelem

zapsana v evidenci Krajského soudu v Plzni, spisova znacka Pr 459
(ddle jen KSO)

a

2. HOCHSCHULE FUR MUSIK FRANZ LISZT WEIMAR

se sidlem Platz der Demokratie 2/3,99423 Weimar, BRD
zastoupend Prof. Christopherem Stélzlem, prezidentem
(ddle jen Odbératel)

uzavreli ndsledujici Smlouvu o zajisténi doprovodu symfonickym orchestrem (ddle Jjen Smlouva):

I
Touto smlouvou se KSO zavazuje zajistit pro Odbératele doprovod G¢astniki Odbératele symfonickym
orchestrem v obsazeni popsaném nite v&l. |l této Smlouvy (déle jen Doprovod) za uGéelem

uskuteénéni

DIRIGENTSKYCH KURZU A ZAVEREENEHO KONCERTU

a Odbératel se zavazuje zaplatit za to KSO odménu sjednanou nize v &l. IV. a v &l. V. této Smlouvy.

1.
Obsazeni orchestru

KSO se zavazuje zajistit Doprovod orchestrem obsazenym v odpovidajimim poctu hraéa dle
partitur jednotlivych skladeb a smyéce v poctu 8,6, 4, 4, .
1.

Misto a doba pInéni

1. Doprovod bude realizovan v koncertnim séle v Laznich Il v Karlovych Varech na adrese Karlovy
Vary, Mlynské nébrezi 5, PSC 360 01 (d4le jen Koncertni sal).




2. Doprovod bude realizovan v nasledujicich terminech:

- zkousky:

15.1. 2018: 9.00 - 12.30 Lazné 111

16. 1. 2018: 9.00 - 12.30 Lazné 111

17.1.2018: 9.00 - 12.30 Lazné& 111

18. 1. 2018: 9.00 - 12.30 Lazn& 1Nl

19. 1. 2018: 10.00 - 13.00 generalni zk. Lazn& III
- generalni zkouska: 19. 1. 2018: 10:00 - 13:00
- koncert: 19.1.2018 v19:30

3. Program pro zkousky a koncert:
Beethoven: Coriolan, pF.
Bart6k (Serly): Koncert pro violu a orchestr
Schumann: Symfonie &. 1 "Jarni"
1
V.
Odména za Doprovod

1. Odbératel se zavazuje zaplatit KSO za Doprovod odménu ve vy3i 100.000 CZK (déle jen Odména)
nejpozdéji do 2. 2. 2018 pfevodem na et KSO (Karlovarsky symfonicky orchestr, Husovo ndmésti
2, 360 01 Karlovy Vary, CZ, adresa banky: Komeréni banka a.s., Moskevska 2147/19, 360 01
Karlovy Vary, IBAN: CZ3001000000000016033341, SWIFT: KOMBCZPPXXX).

2. Odbératel se zavazuje uhradit vetkeré poplatky souvisejici s bankovnim pfevodem Odmény dle
ustanoveni ¢l. IV., odst. 1 této Smlouvy.

V.

1. KSO se dale zavazuje zajistit a uhradit pro Odbératele
- pronajem koncertniho salu
- orchestralni party skladeb: Beethoven: Coriolan, p¥. Schumann: Symfonie & 1 "Jarni"

1. Odbératel se zavazuje zajistit na své naklady
- ubytovani Géastnikt Odbératele
- prondjem orchestrélnich partd skladby Barték (Serly): Koncert pro violu a orchestr

VI.
Prava a povinnosti smluvnich stran

1. KSO se zavazuje zajistit propagaci koncertu na svych webovych strankach.
Vstupné vybrané na koncertu je pfijmem KSO.
3. Dirigenta (lektora) zajistuje a hradi Odb&ratel.

N

VIl.
Spolecna a zavéreénd ustanoveni

1. Smlouva se Fidi pravnim faddem Ceské republiky.




Tato smlouva byla uzaviena na zékladé zékona & 89/2014 Sb., ob&anského zakoniky (déle jen
obansky zdkonik) a vedkeré zalefitosti touto Smlouvou vyslovné neupravené se Fidi
pfislusnymi ustanovenimi obcanského zdkoniku. 4

V pfipadé spori souvisejicich s timto zévazkovym vztahem se smluvni strany vidy pokusi o
smirné feleni. Nedojde-li k takovému Fegeni a neni-li déle uvedeno jinak, rozhodne o sporu
mistné a vécné pfislusny soud.

Tato smlouva nabyva platnosti a U¢innosti podpisem obou smluvnich stran,

Tuto smlouvu Ize ménit Pouze na zékladé pisemnych dodatk podepsanych ob&ma smiuvnimi
stranami, pficem? v takovém pfipadé se za pisemnou formu povaiuje pouze listina
s pfislusnym obsahem podepsand ob&ma smiuvnimi stranami, nikoliv vymé&na emailovych &i
jinych elektronickych Zprav. Ustanoven| § 562 obcanského zékoniku se tedy neuplatni.

UkéZe-li se nékteré ustanoveni této smlouvy neplatnym, neGé&innym, zdanlivym (nicotnym)
nebo nevymahatelnym, posoudi se vliv této vady na ostatni ustanoveni smlouvy obdobné

ze smluvnich stran.
Tato smlouva byla vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, z nichi kaZdy z uéastnikii obdrii po
jednom vyhotoveni po jejim podpisu obéma G&astniky této Smiouvy.

Je-li tato Smlouva vyhotovena ve vice jazykovych verzich, rozhodujici je Eeské znéni této
Smiouvy.

- musely, a které jsou relevantni ve vztahu k uzavieni . Krom .
strany poskytly v této Smlouvé, nebude mit 3dnd ze stran ¥4dns daldi prédva a povinnosti v
souvislosti s jakymikoliv skuteénostmi, které vyjdou najevo a o kterych neposkytla druhd strana
informace pfi jednani o této Smiouvé. Vyjimkou budou pfipady, kdy danad Smiuvni strana
amysiné uvedla druhou stranu ve skutkovy omyl ohledn& pfedmétu této Smiouvy.

10. KSO prohlaiuje, fe &eska verze této smlouvy je svym vyznamem a obsahem piné identicka s

X

anglickou verzi,
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